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182318 - िक़यामत के िदन िहसाब के कार

न

हम  क़ब  म  और िक़यामत के िदन िहसाब के कार और तरीक के बारे म  बताएँ। यिक कभी हम हदीस म  पढ़ते ह  िक िजस

िकसी से िहसाब के बारे म  परूी तरह से जाँच-पड़ताल की जाएगी, उसे दंिडत िकया जाएगा। और यह िक मोिमन केवल

िहसाब की तुित को देखगा। तथा पिव क़ुरआन म  हम पढ़ते ह  िक मनुय अपने हर काम को देखेगा, चाहे वह अछाई

या बुराई का एक कण भी य न हो, यानी पानी का एक घूँट भी ने'मत के प म  िगना जाएगा और उससे उसका िहसाब

िलया जाएगा, चाहे वह मोिमन हो या कािफ़र। हम  उमीद है िक आप इसका पटीकरण कर गे।

िवतृत उर

हर कार की शंसा और गुणगान केवल अलाह तआला के िलए योय है।.

सबसे पहले :

क़ब  की सज़ा और उसका आनंद क़ुरआन एवं हदीस के पट माण और िवान की सवसमित से िस है। मलू िसांत

यह है िक क़ब  की सज़ा या आनंद आमा पर होता है, और कभी आमा शरीर से िमल जाती है तो उसे भी सज़ा या आनंद

का कुछ िहसा पहँुचता है।

जहाँ तक िहसाब का सवाल है : तो क़ब  म  कोई िहसाब नही ंहोता, बिक उसके कुछ कमो  ंकी सज़ा िमलती है, या जो नेक

लोग म  से है, उसे क़ब  म  सुख और आनंद िमलता है। जहाँ तक िहसाब की बात है, तो वह िक़यामत के िदन होगा।

दसूरी बात :

मलू िसांत यह है िक िक़यामत के िदन सभी लोग से िहसाब िलया जाएगा, िसवाय एक कार के लोग के, िजन पर

अलाह अपनी कृपा करेगा और उह  िबना िकसी पवू िहसाब या सज़ा के जनत म  दािखल कर देगा, जैसािक न संया :

(4203) के उर म  उलेख िकया जा चुका है।

ितिमज़ी (हदीस संया : 3357) ने अब ूहुरैरा रिज़यलाहु अहु से िरवायत िकया है िक उहने कहा : जब यह आयत उतरी

يمالنَّع نذٍ عئموي لُنالَتُس ثُم

https://archive-1446.islamqa.info/hi/answers/182318/%E0%A4%95%E0%A4%AF%E0%A4%AE%E0%A4%A4-%E0%A4%95-%E0%A4%A6%E0%A4%A8-%E0%A4%B9%E0%A4%B8%E0%A4%AC-%E0%A4%95-%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A4%95%E0%A4%B0
https://islamqa.info/hi/answers/4203/
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"िफर, उस िदन, तुमसे उस आनंद के बारे म  पछूा जाएगा (िजसका तुमने इस दुिनया म  आनंद िलया)" [अत-तकासुर : 8],

तो लोग ने कहा : ऐ अलाह के रसलू हमसे िकस नेमत के बारे म  पछूा जाएगा यिक हमारे पास तो िसफ़  दो काली

चीज़े (खजरू और पानी) ह , और दुमन हमेशा नज़दीक है और हमारी तलवार  हमेशा तैयार रहती ह । आपने फरमाया :

"लेिकन ऐसा तो होने वाला ही है।" अलबानी ने “सहीह अत-ितिमज़ी” म  इसे हसन कहा है।

इने कसीर रिहमहुलाह ने इस आयत की याया करते हुए कहा :

"अथात ्: िफर उस िदन तुमसे उन नेमत के िलए आभार यत करने के बारे म  ज़र पछूा जाएगा जो अलाह ने तुह

अछी सेहत, सुरा, रोज़ी-रोटी वगैरह के प म  दान की ह , िक या तुमने उसकी नेमत के बदले म  उसका शुिया

अदा िकया और उसकी इबादत की।" “तफ़सीर इने कसीर” (8/474) से उरण समात हुआ।

ितिमज़ी (हदीस संया : 2417) ने अब ूबरज़ा अल-अलमी रिज़यलाहु अहु से िरवायत िकया है - और इसे सहीह कहा है

- िक उहने कहा : अलाह के रसलू (सललाह ूअलैिह व सलम) ने फरमाया : "िक़यामत के िदन िकसी बंदे के पैर तब

तक नही ंिहल गे, जब तक िक उससे पछू न िलया जाए उसके जीवन के बारे म  िक उसने उसे िकस चीज़ म  िबताया, उसके

ान के बारे म  िक उसके साथ या िकया, उसके धन के बारे म  िक उसे कहाँ से ात िकया और िकस चीज़ म  खच िकया और

उसके शरीर के बारे म  िक उसे िकस चीज़ म  खपाया।”

अलबानी ने “सहीह अत-ितिमज़ी” म  इसे सहीह कहा है।

इनुल-क़ियम रिहमहुलाह ने कहा :

"क़तादा ने कहा : अलाह येक यित से उसे अपनी दान की हुई नेमत और उसके अिधकार को परूा करने के बारे म

पछेूगा।”

िजन नेमत के बारे म  पछूा जाएगा वे दो कार की ह  : एक कार की नेमत वह है जो उसने हलाल तरीक़े से हािसल की

और हलाल तरीक़े से ख़च िकया, तो उससे पछूा जाएगा िक या उसने उनके िलए शु अदा िकयाॽ और दसूरी कार वह

नेमत है जो उसने ग़ैर-हलाल तरीके से हािसल की और ग़ैर-हलाल तरीक़े से ख़च िकया, तो उससे पछूा जाएगा िक उसने

उसे कैसे हािसल िकया और कैसे खच िकया।" “इगासतुल-लहफान” (1/84)

तथा उहने यह भी फरमाया :

"हर िकसी से उस नेमत के बारे म  पछूा जाएगा िजसका उसने इस दुिनया म  आनंद िलया : या उसने उसे उसके हलाल और

वैध तरीक़े से हािसल िकया या नहीॽं अगर वह इस सवाल से बच गया, तो उससे दसूरा सवाल पछूा जाएगा : या उसने
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उसपर अलाह का शु अदा िकया, और िफर उससे अलाह के आापालन म  मदद िलया या नहीं तो पहला सवाल इसे

हािसल करने के कारण (तरीके) के बारे म  होगा और दसूरा उसके खच करने के थान के बारे म  होगा।" “उतुस-सािबरीन”

(पृठ : 157) से उरण समात हुआ।

तीसरी बात :

िक़यामत के िदन िहसाब दो कार का होगा :

पहला कार :

कमो  ंका तुतीकरण, और यह केवल ईमान वाल के िलए होगा। उससे उसके कम, उसके ान और उस नेमत के बारे म

पछूा जाएगा जो अलाह ने उसे दान की थी। तो वह कुछ ऐसा जवाब देगा जो उसके सीने को खोल देगा, उसके तक  को

सािबत कर देगा और उस पर अलाह की ने'मत को क़ायम रखेगा।

तथा जब उसके सामने उसके पाप तुत िकए जाएँगे, तो वह उह  वीकार करेगा। इसिलए अलाह उह  उसके िलए

िछपा देगा और उसे मा कर देगा।

इसके िहसाब पर चचा नही ंकी जाएगी, उससे सूमता के साथ पछूताछ नही ंकी जाएगी और न उसकी जाँच-पड़ताल की

जाएगी। िफर वह अपनी िकताब (कमो  ंका िरकॉड) अपने दािहने हाथ म  लेगा और खुशी-खुशी जनत म  अपने घरवाल के

पास लौट जाएगा। यिक वह अज़ाब से बच गया और उसे सवाब िमल गया।

बुखारी (हदीस संया : 6536) और मुिलम (हदीस संया : 2876) ने आयशा रिज़यलाहु अहा से िरवायत िकया है िक

नबी (सललाहु अलैिह व सलम) ने फरमाया : "िजस यित से भी िहसाब-िकताब म  जाँच-पड़ताल की जाएगी, उसे

सज़ा दी जाएगी।" वह कहती ह  िक म ने कहा : या अलाह तआला यह नही ंफरमाता :

فَسوف يحاسب حسابا يسيرا

“उससे आसान िहसाब िलया जाएगा।” [सरूतुल-इंिशक़ाक़ : 8]  आपने फरमाया : “यह कमो  ंका तुतीकरण है।”

हािफज़ इने हजर रिहमहुलाह ने फरमाया : “क़ुरतुबी ने कहा : आप सललाहु अलैिह व सलम के कथन “यह कमो  ंका

तुतीकरण है” का अथ यह है िक आयत म  विणत िहसाब केवल यह है िक मोिमन के सामने उसके कमो  ंको तुत िकया

जाएगा, तािक वह अपने ऊपर अलाह के इस उपकार को जान ले िक उसने दुिनया म  उसके पाप पर पदा डाले रखा और

आिख़रत म  उसके िलए उह  मा कर िदया।” उरण समात हुआ।
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अहमद (हदीस संया : 24988) ने आयशा रिज़यलाहु अहा से िरवायत िकया है िक उहने कहा : “म ने अलाह के रसलू

सललाहु अलैिह व सलम से आसान िहसाब के बारे म  पछूा। म ने कहा : ऐ अलाह के रसलू, आसान िहसाब या है

तो आपने फरमाया : “मनुय के पाप उसके सामने िदखाए जाएँगे, िफर उसे मा कर िदया जाएगा। िनयच िजस यित से

िहसाब के समय जाँच-पड़ताल की जाएगी, वह बबाद हो जाएगा।” अबानी ने “िज़लालुल-जनह” (2/128) म  इसे सहीह

कहा है।

शैख इने उसैमीन रिहमहुलाह ने कहा :

“मोिमन से िहसाब िलया जाएगा, लेिकन ऐसा िहसाब नही ंिजसम  जाँच-पड़ताल की जाएगी, यिक नबी सललाहु

अलैिह व सलम ने फरमाया है : “िजस यित से िहसाब के समय जाँच-पड़ताल की जाएगी, वह बबाद हो जायेगा – या

फरमाया - उसे दंिडत िकया जाएगा।” बिक उसका िहसाब कमो  ंकी तुित होगी।” “अल-्िलक़ा अश-शी” (1/378) से

उरण समात हुआ।

बुखारी (हदीस संया : 2441) और मुिलम (हदीस संया : 2768) ने इने उमर रिज़यलाहु अहुमा से िरवायत िकया है

िक उहने कहा : म ने अलाह के रसलू सललाहु अलैिह व सलम को यह फरमाते हुए सुना : “अलाह ईमान वाले को

अपने क़रीब करेगा और उसपर परदा डाल देगा और िछपा देगा, िफर फरमाएगा : “या तुम ऐसा और ऐसा पाप जनते हो,

या तुम ऐसा और ऐसा पाप जानते हो” तो वह कहेगा : हाँ, ऐ मेरे रब। यहाँ तक िक जब अलाह उससे उसके पाप को

वीकार करवा लेगा, और वह सोचेगा िक वह बबाद हो गया, तो [अलाह] फरमागा : “म ने उह  तुहारे िलए दुिनया म

िछपा िदया और म  आज तुहारे िलए उह  मा करता हूँ।” िफर उसे उसके अछे कमो  ंका प दे िदया जाएगा। लेिकन

रही बात कािफ़र और मुनािफ़क़ की, तो गवाह कह गे : "ये वही लोग ह  िजहने अपने रब के बारे म  झठू बोला। िनःसंदेह

अलाह की लानत है ज़ािलम पर।” [सरूत हदू 11:18  ]।”

दसूरा कार :

वह िहसाब िजसम  परूी तरह से जाँच-पड़ताल की जाएगी। अलाह का यह िहसाब कािफ़र के िलए है और एकेवरवादी

पािपय म  से िजसका वह चाहे। उनके पाप की माा के अनुसार उनका िहसाब लंबा और किठन हो सकता है। इन

एकेवरवादी पािपय म  से अलाह िजह  चाहेगा, कुछ समय के िलए जहनम म  दािखल करेगा, िफर वह उह  बाहर

िनकालेगा और हमेशा के िलए जनत म  दािखल कर देगा।

मुिलम (हदीस संया : 2968) ने अब ूहुरैरा रिज़यलाहु अहु से िरवायत िकया है िक उहने कहा : “सहाबा ने कहा : ऐ

अलाह के रसलू, या हम िक़यामत के िदन अपने रब को देख गे आपने पछूा : “या तुह  दोपहर के समय, जब बादल

नही ंहोते, सरूज को देखने म  कोई परेशानी होती है” उहने उर िदया : नही।ं आपने फरमाया : "या तुह  पिूणमा की
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रात को, जब बादल नही ंहोते, चाँद देखने म  कोई समया होती है" उहने कहा : नही।ं आपने फरमाया : "उस अितव

की क़सम िजसके हाथ म  मेरी जान है, तुह  अपने रब को देखने म  कोई समया नही ंहोगी, परंतु िजतना िक उन दोन म  से

िकसी को देखने म  होती है।” आपने फरमाया : “अलाह अपने बंदे से िमलेगा और कहेगा : “ऐ फलाँ, या म ने तुझे समान

नही ंिदया, तुझे सरदार नही ंबनाया, तुझे पनी नही ंदी, घोड़े और ऊँट तेरे अधीन नही ंिकए और तुझे ऐसा नही ंकर िदया

था, िक त ूराय करता था और जा की आय का एक चौथाई भाग लेता थाॽ वह कहेगा : य नही ं(िबकुल ऐसा ही था)।

अलाह फरमाएगा : या तुमने सोचा था िक तुम मुझसे िमलोगे वह कहेगा : नही।ं अलाह फरमाएगा : िफर म  भी तुह

भलू जाऊँगा, जैसे तुम मुझे भलू गए थे। िफर वह दसूरे यित से िमलेगा और कहेगा : ऐ फलाँ, या म ने तुझे समान नहीं

िदया, तुझे सरदार नही ंबनाया, तुझे पनी नही ंदी और तेरे अधीन घोड़े और ऊँट नही ंिकए और तुझे ऐसा नही ंकर िदया

था, िक त ूराय करता था और जा की आय का एक चौथाई भाग लेता थाॽ वह कहेगा : हाँ, ऐ रब। अलाह कहेगा : या

तुमने सोचा था िक तुम मुझसे िमलोगे वह कहेगा : नही।ं अलाह फरमाएगा : िफर म  भी उसी तरह तुह  भलू जाऊँगा

जैसे तुम मुझे भलू गए थे। िफर अलाह तीसरे यित से िमलेगा और उससे भी कुछ ऐसा ही कहेगा, तो वह कहेगा : ऐ

रब, म  तुझ पर और तेरी िकताब और तेरे रसलू पर ईमान लाया, और म ने नमाज़ पढ़ी और रोज़ा रखा और दान िदया, और

वह िजतनी अछी बात  बता सकता है, बताएगा। अलाह फरमाएगा : तब तुम यही ंक जाओ। फरमाया : िफर उससे

कहा जाएगा : अब हम तुहारे िखलाफ अपना गवाह भेज गे। वह अपने मन म  सोचेगा : मेरे िखलाफ कौन गवाही देगा

िफर उसके मँुह पर मुहर लगा दी जाएगी और उसकी जाँघ, उसके मांस और उसकी हड्िडय से कहा जाएगा : बोलो। तो

उसकी जाँघ, उसका मांस और उसकी हड्िडयाँ उसके अमल के बारे म  बताएँगी। (ऐसा इसिलए होगा), तािक अलाह खुद

उसके अपने आपसे उ को दरू कर दे। और वह मुनािफ़क़ यित होगा, औक वह वही यित होगा िजस पर अलाह

नाराज़ होगा।”

शैख इने उसैमीन रिहमहुलाह ने कहा :

“िवान रिहमहुमुलाह ने अलाह के कथन :

يمالنَّع نذٍ عئموي لُنالَتُس ثُم

"िफर, उस िदन, तुमसे इस दुिनया म  आनंद के बारे म  पछूा जाएगा" [अत-तकासुर : 8] के बारे म  मतभेद िकया है : या

इससे अिभाय केवल कािफ़र है या मोिमन और कािफ़र दोन ह  सही दृिटकोण यह है िक इससे अिभाय मोिमन और

कािफ़र दोन ह । उनम  से येक से नेमत के बारे म  पछूा जाएगा, लेिकन कािफ़र से फटकार के प म  पछूा जाएगा,

जबिक ईमान वाले से याद िदलाने के प म  पछूा जाएगा.... ईमान वाले से पछूताछ उसे उन नेमत की याद िदलाने के प

म  होगी जो अलाह ने उसे दान की थी। तािक वह सन हो जाए और जान ले िक िजसने उसे इस दुिनया म  नेमत दान

की है, वह आिख़रत म  भी उसे अपनी नेमत से समािनत करेगा। जहाँ तक कािफ़र का सवाल है, तो यह फटकार के प म
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पछूताछ होगी।” “िलक़ाउल-बािबल-मतहू” (98/9) से संेप का साथ उरण समात हुआ।

और अलाह तआला ही सबसे अिधक ान रखता है।


